10. 
STATISTIKA

1.
31975 R 2782: Uredba Sveta (EGS) št. 2782/75 z dne 29. oktobra 1975 o pridelavi in trgovanju z valilnimi jajci in s piščanci domače perutnine (UL L 282, 1. 11. 1975, str. 100), kakor je bila spremenjena z:

· 31980 R 3485: Uredbo Sveta (EGS) št. 3485/80 z dne 22. 12. 1980 (UL L 365, 31. 12. 1980, str. 1),

· 11985 I: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Kraljevine Španije in Portugalske republike (UL L 302, 15. 11. 1985, str. 23),

· 31985 R 3791: Uredbo Sveta (EGS) št. 3791/85 z dne 20. 12. 1985 (UL L 367, 31. 12. 1985, str. 6),

· 31986 R 3494: Uredbo Sveta (EGS) št. 3494/86 z dne 13. 11. 1986 (UL L 323, 18. 11. 1986, str. 1),

· 31987 R 3987: Uredbo Komisije (EGS) št. 3987/87 z dne 22. 12. 1987 (UL L 376, 31. 12. 1987, str. 20), 

· 31991 R 1057: Uredbo Komisije (EGS) št. 1057/91 z dne 26. 4. 1991 (UL L 107, 27. 4. 1991, str. 11), 

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31995 R 2916: Uredbo Komisije (ES) št. 2916/95 z dne 18. 12. 1995 (UL L 305, 19. 12. 1995, str. 49). 

(a) V členu 5(2) se doda naslednje:

"násadová vejce, haudemunad, inkubējamas olas, kiaušiniai perinimui, keltetőtojás, bajd tat‑tifqis, jaja wylęgowe, valilna jajca, násadové vajcia".

(b) V členu 6, prvem stavku, se doda naslednje:

"líhnutí, haue, inkubācija, perinimas, keltetésre, tifqis, do wylęgu, valjenje, liahnutie".

2.
31977 R 1868: Uredba Komisije (EGS) št. 1868/77 z dne 29. julija 1977 o določitvi podrobnih pravil za uporabo Uredbe (EGS) št. 2782/75 o pridelavi in trgovanju z valilnimi jajci in s piščanci domače perutnine (UL L 209, 17. 8. 1977, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 11979 H: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Helenske republike (UL L 291, 19. 11. 1979, str. 17),

· 31985 R 3759: Uredbo Komisije (EGS) št. 3759/85 z dne 23. 12. 1985 (UL L 356, 31. 12. 1985, str. 64),

· 31987 R 1351: Uredbo Komisije (EGS) št. 1351/87 z dne 15. 5. 1987 (UL L 127, 16. 5. 1987, str. 18),

· 31990 R 2773: Uredbo Komisije (EGS) št. 2773/90 z dne 27. 9. 1990 (UL L 267, 29. 9. 1990, str. 25),

· 31994 R 3239: Uredbo Komisije (ES) št. 3239/94 z dne 21. 12. 1994 (UL L 338, 28. 12. 1994, str. 48). 

(a) V členu 1(1) se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"CZ za Češko"

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"EE za Estonijo"

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"CY za Ciper

LV za Latvijo

LT za Litvo"

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"HU za Madžarsko

MT za Malto"

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"PL za Poljsko"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"SI za Slovenijo

SK za Slovaško".

(b) V Prilogi II se v opombi (1) k tabeli doda naslednje: 

"Češka:




ena regija,

Estonija:




ena regija,

Ciper:




ena regija,

Latvija:




ena regija,

Litva:




ena regija,

Madžarska:




ena regija,

Malta:




ena regija,

Poljska:




ena regija,

Slovenija:




ena regija,

Slovaška:




ena regija".

3.
31979 R 0357: Uredba Sveta (EGS) št. 357/79 z dne 5. februarja 1979 o statističnih raziskovanjih vinogradov (UL L 54, 5. 3. 1979, str. 124), kakor je bila spremenjena z:

· 11979 H: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Helenske republike (UL L 291, 19. 11. 1979, str. 17),

· 31980 R 1992: Uredbo Sveta (EGS) št. 1992/80 z dne 22. 7. 1980 (UL L 195, 29. 7. 1980, str. 10), 

· 31981 R 3719: Uredbo Sveta (EGS) št. 3719/81 z dne 21. 12. 1981 (UL L 373, 29. 12. 1981, str. 5),

· 31985 R 3768: Uredbo Sveta (EGS) št. 3768/85 z dne 20. 12. 1985 (UL L 362, 31. 12. 1985, str. 8),

· 31986 R 0490: Uredbo Sveta (EGS) št. 490/86 z dne 25. 2. 1986 (UL L 54 , 1.3.1986, str. 22), 

· 31990 R 3570: Uredbo Sveta (EGS) št. 3570/90 z dne 4. 12. 1990 (UL L 353, 17. 12. 1990, str. 8), 

· 31993 R 3205: Uredbo Sveta (ES) št. 3205/93 z dne 16. 11. 1993 (UL L 289, 24. 11. 1993, str. 4), 

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31998 R 2329: Uredbo Sveta (ES) št. 2329/98 z dne 22. 10. 1998 (UL L 291, 30. 10. 1998, str. 2). 

(a) V členu 4 (3), za "v Italiji: pokrajine," se vstavi naslednje:

"– 
na Češkem, na Madžarskem, na Malti, v Sloveniji, na Slovaškem: regije, navedene v Prilogi k tej uredbi,".

(b) V Prilogi se doda naslednje:

"ČEŠKA

1.
Pražská

2.
Mělnická

3.
Roudnická

4.
Žernosecká

5.
Mostecká

6.
Čáslavská

7.
Brněnská

8.
Bzenecká

9.
Mikulovská

10.
Mutěnická

11.
Velkopavlovická

12.
Znojemská

13.
Strážnická

14.
Kyjovská

15.
Uherskohradišťská

16.
Podluží

MADŽARSKA:

1.
Alföldi szőlőtermő táj

2.
Észak-Dunántúli szőlőtermő táj

3.
Dél-Dunántúli szőlőtermő táj

4.
Észak-Magyarországi szőlőtermő táj

MALTA:

1.
Malta

2.
Gozo in Comino 

SLOVENIJA

1. 
ljutomersko-ormoški vinorodni okoliš

2. 
mariborski vinorodni okoliš

3. 
radgonsko-kapelski vinorodni okoliš

4. 
šmarsko-virštajnski vinorodni okoliš

5. 
vinorodni okoliš Haloze

6. 
prekmurski vinorodni okoliš

7. 
vinorodni okoliš Srednje Slovenske gorice

8. 
bizeljsko-sremiški vinorodni okoliš

9. 
vinorodni okoliš Bela krajina

10. 
vinorodni okoliš Dolenjska

11. 
koprski vinorodni okoliš

12. 
vinorodni okoliš Goriška Brda

13. 
vinorodni okoliš Kras

14. 
vinorodni okoliš Vipavska dolina

SLOVAŠKA

1.
Malokarpatská vinohradnícka oblasť 

2.
Južnoslovenská vinohradnícka oblasť

3.
Stredoslovenská vinohradnícka oblasť 

4.
Nitrianska vinohradnícka oblasť 

5.
Východoslovenská vinohradnícka oblasť 

6.
Tokajská vinohradnícka oblasť".

4.
31980 L 1119: Direktiva Sveta 80/1119/EGS z dne 17. novembra 1980 o statističnih poročilih glede prevoza blaga po celinskih plovnih poteh (UL L 339, 15. 12. 1980, str. 30), kakor je bila spremenjena z:

· 11985 I: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Kraljevine Španije in Portugalske republike (UL L 302, 15. 11. 1985, str. 23),

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21).

(a) V Prilogi II se med vnosa za Belgijo in Nemčijo vstavi naslednje:

"Češka

Praha 

Střední Čechy 

Jihozápad 

Severozápad 

Severovýchod 

Jihovýchod 

Střední Morava 

Moravskoslezsko",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Latvija

Latvija

Litva

Lietuva",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"Madžarska

Közép-Magyarország

Közép-Dunántúl

Nyugat-Dunántúl

Dél-Dunántúl

Észak-Magyarország

Észak-Alföld

Dél-Alföld",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Poljska

Dolnośląskie

Kujawsko-pomorskie

Lubelskie

Lubuskie

Łódzkie

Małopolskie

Mazowieckie

Opolskie

Podkarpackie

Podlaskie

Pomorskie

Śląskie

Świętokrzyskie

Warmińsko-mazurskie

Wielkopolskie

Zachodniopomorskie"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"Slovaška

Bratislavský kraj

Západné Slovensko

Stredné Slovensko

Východné Slovensko".

(b) V Prilogi III:

(1) se seznam "I. Države Evropske skupnosti" nadomesti z naslednjim:

"01. Belgija

02. Češka

03. Danska

04. Nemčija

05. Estonija

06. Grčija

07. Španija

08. Francija

09. Irska

10. Italija

11. Ciper

12. Latvija

13. Litva

14. Luksemburg

15. Madžarska

16. Malta

17. Nizozemska

18. Avstrija

19. Poljska

20. Portugalska

21. Slovenija

22. Slovaška

23. Finska

24. Švedska

25. Združeno kraljestvo"

(2) se vnos za Švico pod "II" preštevilči v 26

(3) se seznam pod "IV. Države z državno trgovino" nadomesti z naslednjim:

"27. SND

28. Romunija

29. Bolgarija

30. Zvezna republika Jugoslavija"

(4) se vnosi pod V, VI in VII preštevilčijo v 31, 32 in 33.

(c) V Prilogi IV, Tabelah 7(A), 7(B), 8(A) in 8(B) se naslov "EUR 15" nadomesti z "EUR 25".

(d) V Prilogi IV, Tabelah 10(A) in 10(B):

· se naslov "EUR 15" v levem stolpcu nadomesti z "EUR 25", seznam pod tem naslovom pa se nadomesti z naslednjim:

" Belgija

 Češka

 Danska

 Nemčija

 Estonija

 Grčija

 Španija

 Francija

 Irska

 Italija

 Ciper

 Latvija

 Litva

 Luksemburg

 Madžarska

 Malta

 Nizozemska

Avstrija

Poljska

Portugalska

Slovenija

Slovaška

Finska

Švedska

Združeno kraljestvo"

· se seznam držav z državno trgovino nadomesti z naslednjim:

"SND

Romunija

Bolgarija

Zvezna republika Jugoslavija".

5.
31980 L 1177: Direktiva Sveta 80/1177/EGS z dne 4. decembra 1980 o statističnih poročilih glede železniškega prevoza blaga kot del regionalnih statistik (UL L 350, 23. 12. 1980, str. 23) (UL L 350, 23. 12. 1980, str. 23), kakor je bila spremenjena z:

· 11985 I: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Kraljevine Španije in Portugalske republike (UL L 302, 15. 11. 1985, str. 23),

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21).

(a) V členu 1(2)(a) se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"ČD: 

České dráhy",

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"ER: 

Eesti Raudtee

  E:

Edelaraudtee",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"LDz:

Latvijas Dzelzceļš

LG:

Lietuvos geležinkeliai",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"MÁV Rt.:
Magyar Államvasutak Részvénytársaság

GySEV Rt.:
Győr-Sopron-Ebenfurti Vasút Részvénytársaság",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"PKP: 
Polskie Koleje Państwowe"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"SŽ:
Slovenske železnice;

ŽSR: 
Železnice Slovenskej republiky;

ŽSSK: 
Železničná spoločnosť, a.s.".

(b) V Prilogi II se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"Češka

Praha 

Střední Čechy 

Jihozápad 

Severozápad 

Severovýchod 

Jihovýchod 

Střední Morava 

Moravskoslezsko",

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"Estonija

Eesti",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Latvija

Rīga

Vidzeme 

Kurzeme

Zemgale 

Latgale

Litva

Lietuva",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"Madžarska

Közép-Magyarország

Közép-Dunántúl

Nyugat-Dunántúl

Dél-Dunántúl

Észak-Magyarország

Észak-Alföld

Dél-Alföld",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Poljska

Dolnośląskie

Kujawsko-pomorskie

Lubelskie

Lubuskie

Łódzkie

Małopolskie

Mazowieckie

Opolskie

Podkarpackie

Podlaskie

Pomorskie

Śląskie

Świętokrzyskie

Warmińsko-mazurskie

Wielkopolskie

Zachodniopomorskie"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"Slovenija

Slovenija

Slovaška

Bratislavský kraj

Západné Slovensko

Stredné Slovensko

Východné Slovensko".

(c) V Prilogi II:

(1) se seznam pod "I. Evropske skupnosti" nadomesti z naslednjim:

"01.
Belgija

02.
Češka

03.
Danska

04.
Nemčija

05.
Estonija

06.
Grčija

07. 
Španija

08. 
Francija

09. 
Irska

10. 
Italija

11. 
Ciper

12. 
Latvija

13. 
Litva

14. 
Luksemburg

15. 
Madžarska

16. 
Malta

17. 
Nizozemska

18. 
Avstrija

19. 
Poljska

20. 
Portugalska

21. 
Slovenija

22. 
Slovaška

23. 
Finska

24. 
Švedska

25. 
Združeno kraljestvo"

(2) se seznam pod "Države nečlanice" nadomesti z naslednjim:

"26. Švica

27. Zvezna republika Jugoslavija

28. Turčija

29. Norveška

30. SND

31. Romunija

32. Bolgarija

33. Države Bližnjega in Srednjega vzhoda

34. Druge države".

6.   31990 R 0837: Uredba Sveta (EGS) št. 837/90 z dne 26. marca 1990 o statističnih podatkih, ki jih države članice posredujejo o proizvodnji žit (UL L 88, 3. 4. 1990 str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 31990 R 3570: Uredbo Sveta (EGS) št. 3570/90 z dne 4. 12. 1990 (UL L 353, 17. 12. 1990, str. 8),

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31995 R 2197: Uredbo Komisije (ES) št. 2197/95 z dne 18. 9. 1995 (UL L 221, 19. 9. 1995, str. 2). 

V tabeli v Prilogi III se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"Česká republika


kraje - NUTS 3",

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"Eesti



–",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Κύπρος



–

Latvija



NUTS 3 regije

Lietuva



NUTS 3 grofije",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

" Magyarország


tervezési-statisztikai régiók

 Malta



NUTS 2",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Polska



16 vojvodstev (NUTS 2)"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

" Slovenija



NUTS 2

Slovensko



NUTS 2".

7.   31991 D 0450: Odločba Komisije 91/450/EGS, Euratom z dne 26. julija 1991 o opredelitvi ozemlja držav članic za izvajanje člena 1 Direktive Sveta 89/130/EGS, Euratom o harmonizaciji načinov obračunavanja bruto domačega proizvoda po tržnih cenah (UL L 240, 29. 8. 1991, str. 36).

V Prilogi se vstavi naslednje:

(a) med besedili za Belgijo in Dansko:

"Ekonomsko ozemlje Češke republike obsega:

· ozemlje Češke republike,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih.";

(b) med besedili za Nemčijo in Grčijo:

"Ekonomsko ozemlje Republike Estonije obsega:

· ozemlje Republike Estonije,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih."

(c) med besedili za Italijo in Luksemburg:

"Ekonomsko ozemlje Republike Ciper obsega:

· ozemlje Republike Ciper,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih.

Ekonomsko ozemlje Republike Latvije obsega:

· ozemlje Republike Latvije,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih.

Ekonomsko ozemlje Republike Litve obsega:

· ozemlje Republike Litve,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih."

(d) med besedili za Luksemburg in Nizozemsko:

"Ekonomsko ozemlje Republike Madžarske obsega:

· ozemlje Republike Madžarske,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih.

Ekonomsko ozemlje Republike Malte obsega:

· ozemlje Republike Malte,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih."

(e) med besedili za Avstrijo in Portugalsko:

"Ekonomsko ozemlje Republike Poljske obsega:

· ozemlje Republike Poljske,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih."

(f) in med besedili za Portugalsko in Finsko:

"Ekonomsko ozemlje Republike Slovenije obsega:

· ozemlje Republike Slovenije,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih.

Ekonomsko ozemlje Slovaške Republike obsega:

· ozemlje Slovaške Republike,

· notranji zračni prostor, teritorialne vode in epikontinentalni pas, ki leži v mednarodnih vodah in kjer država uživa izključujoče pravice,

· teritorialne enklave - ozemlja, ki se nahajajo v ostalih delih sveta in ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom države (veleposlaništvom, konzulatom, vojaškim oporiščem, raziskovalnim postajam itn.) - glede vseh pravnih poslov, razen pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljišču same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišča na njih obstajale, 

· ekstrateritorialne enklave - deli lastnega ozemlja države, ki v skladu z mednarodnimi pogodbami ali sporazumi med državami služijo predstavništvom drugih držav, institucijam Evropskih skupnosti ali mednarodnim organizacijam - le glede pravnih poslov povezanih z lastništvom na zemljiščih same enklave in na stavbah, ki so v trenutku pridobitve zemljišč na njih obstajale,

· nahajališča nafte, zemeljskega plina itn. v mednarodnih vodah izven epikontinentalnega pasu države, ki jih izkoriščajo subjekti z ozemlja, kot je opredeljeno v predhodnih pododstavkih.".

8.   31993 R 0959: Uredba Sveta (EGS) št. 959/93 z dne 5. aprila 1993 o statističnih podatkih, ki jih države članice posredujejo o poljščinah, razen žit (UL L 98, 24. 4. 1993, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31995 R 2197: Uredbo Komisije (ES) št. 2197/95 z dne 18. 9. 1995 (UL L 221, 19. 9. 1995, str. 2).

(a) V Prilogi VI se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:


"Česká republika
kraje - NUTS 3",

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"Eesti


NUTS 2",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Κύπρος

–

Latvija


NUTS 3

Lietuva


NUTS 3",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"Magyarország 

tervezési-statisztikai régiók

Malta



NUTS 2",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Polska 




NUTS 2"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko: 

"Slovenija



NUTS 2

Slovensko



NUTS 2".

(b) V Prilogi VIII se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:
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med vnosa za Nemčijo in Grčijo:
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med vnosa za Italijo in Luksemburg:
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med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"


1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

HU
(
(
m
m
m
m
m
(
(
(
m
m
(
(
(
(
m
-
(
m
(
m
m
(
(
(
-
(
(
m
(
(


1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

MT
m
-
-
m
-
-
-
(
(
-
-
(
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
(
(
-
-
-
(
(
-
-

"

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"
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in med vnosa za Portugalsko in Finsko:
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9.
31993 R 2018: Uredba Sveta (EGS) št. 2018/93 z dne 30. junija 1993 o predložitvi statistike ulova in aktivnosti držav članic, ki lovijo v Severno-zahodnem Atlantiku (UL L 186, 28. 7. 1993, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 32001 R 1636: Uredbo Komisije (ES) št. 1636/2001 z dne 23. 7. 2001 (UL L 222, 17. 8. 2001, str. 1).

V Prilogi V pod točko (e) se doda naslednje:

"Estonija

EST

Ciper


CYP

Latvija

LVA

Litva


LTU

Malta


MLT

Poljska 

POL

Slovenija

SVN".

10.
31994 D 0432: Odločba Komisije 94/432/ES z dne 30. maja 1994 o določitvi podrobnih pravil za uporabo Direktive Sveta 93/23/EGS glede statističnih raziskovanj populacije in proizvodnje prašičev (UL L 179, 13. 7. 1994, str. 22), kakor je bila spremenjena z: 

· 31995 D 0380: Odločbo Komisije 95/380/ES z dne 18. 9. 1995 (UL L 228, 23. 9. 1995, str. 25), 

· 31999 D 0047: Odločbo Komisije 1999/47/ES z dne 8. 1. 1999 (UL L 15, 20. 1. 1999, str. 10),

· 31999 D 0547: Odločbo Komisije 1999/547/ES z dne 14. 7. 1999 (UL L 209, 7. 8. 1999, str. 33). 

(a) V Prilogi I se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"Češka:



NUTS 2, 3"

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"Estonija: 



NUTS 2, 3",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Ciper: 



– 

Latvija:



NUTS 2, 3

Litva:



NUTS 2, 3",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"Madžarska: 


tervezési-statisztikai régiók

Malta:



NUTS 2, 3",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Poljska: 



NUTS 2 regije"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"Slovenija: 



NUTS 2

Slovaška:



NUTS 2".

(b) V Prilogi II se v opombi (b) k tabeli doda naslednje:

", SI".

11.
31994 D 0433: Odločba Komisije 94/433/ES z dne 30. maja 1994 o določitvi podrobnih pravil za uporabo Direktive Sveta 93/24/EGS glede statističnih raziskovanj populacije in proizvodnje goveda, ki spreminja omenjeno direktivo (UL L 179, 13. 7. 1994, str. 27), kakor je bila spremenjena z:

· 31995 D 0380: Odločbo Komisije 95/380/ES z dne 18. 9. 1995 (UL L 228, 23. 9. 1995, str. 25), 

· 31999 D 0047: Odločbo Komisije 1999/47/ES z dne 8. 1. 1999 (UL L 15, 20. 1. 1999, str. 10),

· 31999 D 0547: Odločbo Komisije 1999/547/ES z dne 14. 7. 1999 (UL L 209, 7. 8. 1999, str. 33). 

(a) V Prilogi II se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"Češka:


NUTS 2, 3",

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"Estonija: 


NUTS 2, 3",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Ciper: 


– 

Latvija:


NUTS 2, 3

Litva:


NUTS 2, 3",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"Madžarska: 


tervezési-statisztikai régiók

Malta:



NUTS 2, 3",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Poljska: 



NUTS 2 regije"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"Slovenija: 



NUTS 2

Slovaška:



NUTS 2".

(b) V Prilogi III se v opombah (b) in (c) k tabeli doda naslednje:

", SI".

12.
31994 D 0434: Odločba Komisije 94/434/ES z dne 30. maja 1994 o določitvi podrobnih pravil za uporabo Direktive Sveta 93/25/EGS glede statističnih raziskovanj populacije in proizvodnje ovc in koz (UL L 179, 13. 7. 1994, str. 33), kakor je bila spremenjena z: 

· 31995 D 0380: Odločbo Komisije 95/380/ES z dne 18. 9. 1995 (UL L 228, 23. 9. 1995, str. 25),

· 31999 D 0047: Odločbo Komisije 1999/47/ES z dne 8. 1. 1999 (UL L 15, 20. 1. 1999, str. 10). 

(a) V Prilogi II se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"Češka:
Regije po NUTS 2 in 3",

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"Estonija:



–",

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Ciper:



–

Latvija: 



NUTS 3 regije:

Rīga

Vidzeme 

Kurzeme

Zemgale 

Latgale

Litva:



–",

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"Madžarska: 


– za ovce: tervezési-statisztikai régiók

– za koze: 

         –

Malta:



NUTS 3 regije:






Malta

Gozo in Comino",

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Poljska:



Vojvodstva:



Dolnośląskie


Kujawsko-pomorskie


Lubelskie


Lubuskie


Łódzkie


Małopolskie


Mazowieckie


Opolskie


Podkarpackie


Podlaskie


Pomorskie


Śląskie


Świętokrzyskie


Warmińsko-mazurskie


Wielkopolskie


Zachodniopomorskie"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"Slovenija

–

Slovaška:
Bratislavský kraj


Západné Slovensko


Stredné Slovensko


Východné Slovensko".

(b) V Prilogi III, v opombah (a), (b) in (c) k Tabeli 1 se doda naslednje:


", SI".

(c) V Prilogi III, v opombi (a) k Tabeli 2 se doda naslednje:


", SI".

13.
31995 L 0057: Direktiva Sveta 95/57/ES z dne 23. novembra 1995 o zbiranju statističnih podatkov na področju turizma (UL L 291, 6. 12. 1995, str. 32).

V Prilogi se seznam "EVROPSKA UNIJA SKUPAJ" pod "RAZDELITEV PO GEOGRAFSKIH PODROČJIH" nadomesti z naslednjim:

 "EVROPSKA UNIJA SKUPAJ (25)

 Belgija

 Češka

 Danska

 Nemčija

 Estonija

 Grčija

 Španija

 Francija

 Irska

 Italija

 Ciper

 Latvija

 Litva

 Luksemburg

Madžarska

Malta

Nizozemska

Avstrija

Poljska

Portugalska

Slovenija

Slovaška

Finska

Švedska

Združeno kraljestvo".

in seznam "DRUGE EVROPSKE DRŽAVE (brez EFTA držav) SKUPAJ" z naslednjim:

"DRUGE EVROPSKE DRŽAVE (brez EFTA držav) SKUPAJ vključujoč:

Turčijo".

14.
31998 D 0385: Odločba Komisije 98/385/ES z dne 13. maja 1998 o pravilih za izvedbo Direktive Sveta 95/64/ES o statističnih poročilih glede prevoza blaga in potnikov po morju (UL L 174, 18. 6. 1998, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 32000 D 0363: Odločbo Komisije 2000/363/ES z dne 28. 4. 2000 (UL L 132, 5. 6. 2000, str. 1).

V Prilogi II se med vnosa za Nemčijo in Grčijo vstavi naslednje:

"

CTRY
MCA
MODIFIC.
PORT NAME
LOCODE
NAT. STAT. GROUP
STATISTICAL PORT
NATIONAL CODE

EE
0530
X
Kunda
EEKUN

X


EE
0530
X
Miiduranna
EEMID

X


EE
0530
X
Pärnu
EEPAR

X


EE
0530
X
Tallinn 
EETLL

X


EE
0530
X
Vene-Balti
EEVEB

X





5
5
0
5


"

med vnosa za Italijo in Nizozemsko:

"

CTRY
MCA
MODIFIC.
PORT NAME
LOCODE
NAT. STAT. GROUP
STATISTICAL PORT
NATIONAL CODE

CY
6000
X
Larnaka (Λάρνακα)
CYLCA




CY
6000
X
Larnaka Oil Terminal (Σταθμός Πετρελαιοειδών Λάρνακας)
CYOIM

X


CY
6000
X
Latsi (Λατσί)
CYLAT




CY
6000
X
Lemesos (Λεμεσός)
CYLMS

X


CY
6000
X
Moni Anchorage 

(Μονή)
CYMOI




CY
6000
X
Pafos (Πάφος)
CYPFO




CY
6000
X
Vasiliko (Βασιλικό)
CYVAS

X


CY
6000
X
Zygi (Ζύγι)
CYZYY







8
8 
0
3


CTRY
MCA
MODIFIC.
PORT NAME
LOCODE
NAT. STAT. GROUP
STATISTICAL PORT
NATIONAL CODE

LV
0540
X
Rīga
LVRIX

X


LV
0540
X
Ventspils
LVVNT

X


LV
0540
X
Liepāja
LVLPX

X





3
3
0
3


LT
0550
X
Valstybinis Klaipėdos Jūrų Uostas 
LTKLJ

X





1
1
0
1


CTRY
MCA
MODIFIC.
PORT NAME
LOCODE
NAT. STAT. GROUP
STATISTICAL PORT
NATIONAL CODE

MT
0460
X
Valletta
MTVAL
X
X
X

MT
0460
X
Marsaxlokk
MTMAR
X
X
X




2
2
2
2


"

med vnosa za Nizozemsko in Portugalsko:

"

CTRY
MCA
MODIFIC.
PORT NAME
LOCODE
NAT. STAT. GROUP
STATISTICAL PORT
NATIONAL CODE

PL
0600
X
Darłowo
PLDAR

X


PL
0600
X
Elbląg
PLELB

X


PL
0600
X
Gdańsk
PLGDN

X


PL
0600
X
Gdynia
PLGDY

X


PL
0600
X
Kołobrzeg
PLKOL

X


PL
0600
X
Szczecin
PLSZZ

X


PL
0600
X
Świnoujście
PLSWI

X


PL
0600
X
Ustka
PLUST

X


PL

X
Other – Poland
PL888







8
8
0
8


"

in med vnosa za Portugalsko in Združeno kraljestvo:

"

CTRY
MCA
MODIFIC.
PORT NAME
LOCODE
NAT. STAT. GROUP
STATISTICAL PORT
NATIONAL CODE

SI
0910
X
Koper
SIKOP
X
X
1

SI
0910
X
Izola
SIIZO
X
X
2

SI
0910
X
Piran
SIPIR
X
X
3




3
3
3
3


".

15.
31998 R 1172: Uredba Sveta (ES) št. 1172/98 z dne 25. maja 1998 o statističnih poročilih v zvezi s cestnim prevozom blaga (UL L 163, 6. 6. 1998, str. 1), kakor je bila spremenjena:

· 31999 R 2691: Uredbo Komisije (ES) št. 2691/1999 z dne 17. 12. 1999 (UL L 326, 18. 12. 1999, str. 39).

(a) V Prilogi G se tabela kod za države pod točko (a) nadomesti z naslednjim:

"Država
Koda




Belgija
BE

Češka
CZ

Danska
DK

Nemčija
DE

Estonija
EE

Grčija
GR

Španija
ES

Francija
FR

Irska
IE

Italija
IT

Ciper
CY

Latvija
LV

Litva
LT

Luksemburg
LU

Madžarska
HU

Malta
MT

Nizozemska
NL

Avstrija
AT

Poljska
PL

Portugalska
PT

Slovenija
SI

Slovaška
SK

Finska
FI

Švedska
SE

Združeno kraljestvo Kingdom
UK".



(b) V Prilogi G se v tabeli kod za države pod točko (b) črta naslednje:

"Ciper
CY",

"Češka
CZ",

"Estonija
EE",

"Madžarska
HU",

"Litva
LT",

"Latvija
LV",

"Malta
MT",

"Poljska
PL",

"Slovenija
SI",

"Slovaška
SK".

16.
31998 R 2702: Uredba Komisije (ES) št. 2702/98 z dne 17. decembra 1998 o tehničnem formatu za posredovanje strukturnih poslovnih statistik (UL L 344, 18. 12. 1998, str. 102), kakor je bila spremenjena z:

–
32002 R 1614: Uredbo Komisije (ES) št. 1614/2002 z dne 6. 9. 2002 (UL L 244, 12. 9. 2002, str. 7).

V Prilogi se tabela pod točko 3.2 nadomesti z naslednjim:

"Država
Koda




Belgija
BE

Češka
CZ

Danska
DK

Nemčija
DE

Estonija
EE

Grčija
GR

Španija
ES

Francija
FR

Irska
IE

Italija
IT

Ciper
CY

Latvija
LV

Litva
LT

Luksemburg
LU

Madžarska
HU

Malta
MT

Nizozemska
NL

Avstrija
AT

Poljska
PL

Portugalska
PT

Slovenija
SI

Slovaška
SK

Finska
FI

Švedska
SE

Združeno kraljestvo Kingdom
UK

Islandija
IS

Lihtenštajn
LI

Norveška
NO

Švica
CH".

17.
31999 R 1227: Uredba Komisije (ES) št. 1227/1999 z dne 28. maja 1999 o tehničnem formatu za pošiljanje statistike zavarovalniških storitev (UL L 154, 19. 6. 1999, str.  75).

(a) Tabela pod točko 3.3 Priloge se nadomesti z naslednjim:

"Država
Koda




Belgija
BE

Češka
CZ

Danska
DK

Nemčija
DE

Estonija
EE

Grčija
GR

Španija
ES

Francija
FR

Irska
IE

Italija
IT

Ciper
CY

Latvija
LV

Litva
LT

Luksemburg
LU

Madžarska
HU

Malta
MT

Nizozemska
NL

Avstrija
AT

Poljska
PL

Portugalska
PT

Slovenija
SI

Slovaška
SK

Finska
FI

Švedska
SE

Združeno kraljestvo Kingdom
UK

Islandija
IS

Lihtenštajn
LI

Norveška
NO

Švica
CH".

(b) V tabeli pod točko 3.11 Priloge se med vnosa za Belgijo in Dansko vstavi naslednje:

"Česká republika
CZE"

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"Eesti
EST"

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"Κύπρος
CYP

Latvija
LVA

Lietuva
LTU"

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"Magyarország
HUN

Malta
MLT"

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Polska
POL"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"Slovenija
SVN

Slovensko 
SVK".

18.
31999 R 1228: Uredba Komisije (ES) št. 1228/1999 z dne 28. maja 1999 o nizu podatkov, ki jih je treba priskrbeti za statistiko zavarovalniških storitev (UL L 154, 19. 6. 1999, str. 91). 

V Prilogi se del tabele pod "Niz 5F", "Geografska razčlenitev", nadomesti z naslednjim:

Geografska razčlenitev po državah članicah

"Geografska razčlenitev
1. Belgique/België



2. Česká republika



3. Danmark



4. Deutschland



5. Eesti



6. Ελλάδα



7. España



8. France



9. Ireland



10. Italia



11. Κύπρος



12. Latvija 



13. Lietuva



14. Luxembourg



15. Magyarország



16. Malta



17. Nederland



18. Österreich



19. Polska



20. Portugal



21. Slovenija



22. Slovensko



23. Suomi/Finland



24. Sverige



25. United Kingdom



26. Island



27. Liechtenstein



28. Norge



29. Schweiz/Suisse/Svizzera".


19. 32000 D 0115: Odločba Komisije 2000/115/ES z dne 24. novembra 1999 o definicijah karakteristik raziskovanj, seznamu kmetijskih pridelkov, izjemah pri opredelitvah in regijah ter okoliših glede raziskovanj o strukturi kmetijskih gospodarstev (UL J L 38, 12. 2. 2000, p. 1), kakor je bila spremenjena z:

–
32002 R 1444: Uredba Komisije (ES) št. 1444/2002 z dne 24. 7. 2002 (UL L 216, 12. 8. 
2002, str. 1).

(a) V Prilogi I, delu L "Kmetijska delovna sila", oddelku z naslovom "Kmetijska delovna sila na gospodarstvu", se v tabelo pod "Starost, pri kateri se konča obvezno izobraževanje v državah članicah:" doda naslednje:

"Češka


15 let

Estonija


17 let

Ciper



15 let

Latvija


18 let

Litva



16 let

Madžarska


16 let

Malta



16 let

Poljska


18 let

Slovenija


15 let

Slovaška


16 let".

(b)
V Prilogi IV se med vnosa za Belgijo in Dansko doda naslednje:

"Česká REPUBLIKA

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Praha
CZ01
H1. m. Praha
CZ01

Střední Čechy
CZ02
Středočeský kraj
CZ020

Jihozápad
CZ03
Jihočeský kraj
CZ031



Plzeňský kraj
CZ032

Severozápad
CZ04
Karlovarský kraj
CZ041



Ústecký kraj
CZ042

Severovýchod
CZ05
Liberecký kraj
CZ051



Královéhradecký kraj
CZ052



Pardubický kraj
CZ053

Jihovýchod
CZ06
Vysočina
CZ061



Jihomoravský kraj
CZ062

Střední Morava
CZ07
Olomoucký kraj
CZ071



Zlínský kraj
CZ072

Moravskoslezsko
CZ08
Moravskoslezský kraj
CZ080

med vnosa za Nemčijo in Grčijo:

"EESTI

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Eesti
EE
Põhja-Eesti
EE001



Lääne-Eesti
EE004



Kesk-Eesti
EE006



Kirde-Eesti
EE007



Lõuna-Eesti
EE008"

med vnosa za Italijo in Luksemburg:

"KYПPOΣ

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Κύπρος
CY
Κύπρος
CY

LATVIJA

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Latvija
LV
Rīga
LV001



Vidzeme
LV002



Kurzeme
LV003



Zemgale
LV004



Latgale
LV005

LIETUVA

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Lietuva
LT
Alytaus
LT001



Kauno
LT002



Klaipėdos
LT003



Marijampolės
LT004



Panevėžio
LT005



Šiaulių
LT006



Tauragės
LT007



Telšių
LT008



Utenos

LT009



Vilniaus
LT00A"

med vnosa za Luksemburg in Nizozemsko:

"MAGYARORSZÁG

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Közép-Magyarország
HU01
Budapest
HU011



Pest
HU012

Közép-Dunántúl
HU02
Fejér
HU021



Komárom - Esztergom
HU022



Veszprém
HU023

Nyugat-Dunántúl
HU03
Győr-Moson-Sopron
HU031



Vas
HU032



Zala
HU033

Dél-Dunántúl
HU04
Baranya
HU041



Somogy
HU042



Tolna
HU043

Észak-Magyarország
HU05
Borsod-Abaúj-Zemplén
HU051



Heves
HU052



Nógrád
HU053

Észak-Alföld
HU06
Hajdú-Bihar
HU061



Jász-Nagykun-Szolnok
HU062



Szabolcs-Szatmár-Bereg
HU063

Dél-Alföld
HU07
Bács-Kiskun
HU071



Békés
HU072



Csongrád
HU073

MALTA

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Malta
MT
Malta

Gozo in Comino
MT001

MT002"

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

" POLSKA



Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Dolnośląskie
PL01
Jeleniogórsko-wałbrzyski
PL011



Legnicki
PL012



Wrocławski
PL013



M. Wrocław
PL014

Kujawsko-pomorskie
PL02
Bydgoski
PL021



Toruńsko-włocławski
PL022

Lubelskie
PL03
Bialskopodlaski
PL031



Chełmsko-zamojski
PL032



Lubelski
PL033

Lubuskie
PL04
Gorzowski
PL041



Zielonogórski
PL042

Łódzkie
PL05
Łódzki
PL051



Piotrkowsko-skierniewicki
PL052



M. Łódź
PL053

Małopolskie
PL06
Krakowsko-tarnowski
PL061



Nowosądecki
PL062



M. Kraków
PL063

Mazowieckie
PL07
Ciechanowsko-płocki
PL071



Ostrołęcko-siedlecki
PL072



Radomski
PL074



Warszawski
PL076



M. Warszawa
PL077

Opolskie
PL08
Opolski
PL080

Podkarpackie
PL09
Rzeszowsko-tarnobrzeski
PL091



Krośnieńsko-przemyski
PL092

Podlaskie
PL0A
Białostocko-suwalski
PL0A1



Łomżyński
PL0A2

Pomorskie
PL0B
Słupski
PL0B1



Gdański
PL0B2



Gdańsk-Gdynia-Sopot
PL0B3

Śląskie
PL0C
Częstochowski
PL0C4



Bielsko-bialski
PL0C5



Centralny śląski
PL0C6



Rybnicko-jastrzębski
PL0C7

Świętokrzyskie
PL0D
Świętokrzyski
PL0D0

Warmińsko-mazurskie
PL0E
Elbląski
PL0E1



Olsztyński
PL0E2



Ełcki
PL0E3

Wielkopolskie
PL0F
Pilski
PL0F1



Poznański
PL0F2



Kaliski
PL0F3



Koniński
PL0F4



M. Poznań
PL0F5

Zachodniopomorskie
PL0G
Szczeciński
PL0G1


 
Koszaliński
PL0G2"

in med vnosa za Portugalsko in Finsko:

"SLOVENIJA1 

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Slovenija
SI
Pomurska
SI001



Podravska
SI002



Koroška
SI003



Savinjska
SI004



Zasavska
SI005



Spodnjeposavska
SI006



Gorenjska
SI009



Notranjsko-kraška
SI00A



Goriška
SI00B



Obalno-kraška
SI00C



Jugovzhodna Slovenija
SI00D



Osrednjeslovenska
SI00E

1 Na podlagi začasne NUTS klasifikacije.

SLOVENSKO

Regija
NUTS kode
Okoliš
NUTS kode

Bratislavský kraj
SK01
Bratislavský kraj
SK010

Západné Slovensko
SK02
Trnavský kraj 
SK021



Trenčiansky kraj
SK022



Nitriansky kraj
SK023

Stredné Slovensko
SK03
Žilinský kraj
SK031



Banskobystrický kraj
SK032

Východné Slovensko
SK04
Prešovský kraj
SK041



Košický kraj
SK042".

20.
32000 R 1901: Uredba Komisije (ES) št. 1901/2000 z dne 7. septembra 2000 o določitvi nekaterih določb za izvajanje Uredbe Sveta (EGS) št. 3330/91 o statističnih podatkih v zvezi z blagovno menjavo med državami članicami (UL L 228, 8. 9. 2000 str. 28), kakor je bila spremenjena z:

· 32001 R 2150: Uredbo Komisije (ES) št. 2150/2001 z dne 31. 10. 2001 (UL L 288, 1. 11. 2001, str. 30), 

· 32002 R 1835: Uredbo Komisije (ES) št. 1835/2002 z dne 15. 10. 2002 (UL L 278, 16. 10. 2002, str. 9).

Seznam v členu 22 se nadomesti z naslednjim:

"Belgija 



BE ali 017

Češka



CZ ali 061

Danska 



DK ali 008

Nemčija 



DE ali 004

Estonija



EE ali 053

Grčija 



GR ali 009

Španija 



ES ali 011

Francija 



FR ali 001

Irska 



IE ali 007

Italija 



IT ali 005

Ciper 



CY ali 600

Latvija



LV ali 054

Litva



LT ali 055

Luksemburg 



LU ali 018

Madžarska



HU ali 064

Malta



MT ali 046

Nizozemska 



NL ali 003

Avstrija 



AT ali 038

Poljska



PL ali 060

Portugalska



PT ali 010

Slovenija



SI ali 091

Slovaška



SK ali 063

Finska 



FI ali 032

Švedska 



SE ali 030

Združeno kraljestvo
GB ali 006".
21. 32001 L 0109: Direktiva 2001/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. decembra 2001 o statističnih raziskovanjih, ki jih države članice izvajajo z namenom določitve proizvodnega potenciala strnjenih nasadov določenih vrst sadnih dreves (UL L 13, 16. 1. 2002, str. 21). 

Priloga se nadomesti z naslednjim: 

"PRILOGA

VRSTE, KI SO PREDMET RAZISKAV V RAZLIČNIH DRŽAVAH ČLANICAH


Jabolka
Hruške
Breskve
Marelice
Pomaranče
Limone
Drobnoplodni

citrusi

Belgija
x
x






Češka
x
x
x
x




Danska
x
x






Nemčija
x
x






Estonija
x







Grčija
x
x
x
x
x
x
x

Španija
x
x
x
x
x
x
x

Francija
x
x
x
x
x
x
x

Irska
x







Italija
x
x
x
x
x
x
x

Ciper
x
x
x
x
x
x
x

Latvija
x
x






Litva
x
x






Luksemburg
x
x






Madžarska
x
x
x
x




Malta


x

x
x


Nizozemska
x
x






Avstrija
x
x
x
x




Poljska
x
x
x*
x*




Portugalska
x
x
x
x
x
x
x

Slovenija
x
x
x
x




Slovaška
x
x
x
x




Finska
x







Švedska
x
x






Združeno kraljestvo
x
x






*
raziskave se ne opravijo za: starost dreves, gostost nasada, raznolikost sadja".
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